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EUROPIPE
« Se trouver sur un site portuaire permet de réduire les coûts logistiques d'expédition 
vers nos clients de la Mer du Nord, ou de livrer des projets plus lointains. Nous disposons à 
Dunkerque des compétences humaines nécessaires dans un bassin industriel de 
tradition et de savoir-faire, tout particulièrement dans le travail du métal. L'ensemble de 
la filière à Dunkerque permet la réalisation de projets de grande technicité, de la tôle 
jusqu'au revêtement. »

Pour tout savoir sur les atouts de Dunkerque et sa région

Francis LEROUX, Directeur d'Europipe Dunkerque
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Pour tout savoir sur les atouts de Dunkerque et sa région
Appelez le +33 (0)3 28 22 64 40
E-mail : dkpromotion@dunkerquepromotion.org

To have further information
Call  +33 (0)3 28 22 64 40
E-mail : dkpromotion@dunkerquepromotion.org

EUROPIPE
"Being located in a port site enables us to 
reduce the logistic costs of shipment to 
our North Sea customers, and to deliver 
projects further afield. In Dunkirk we have 
the human resources and skills needed in 
an industrial region with tradition and 
know-how, particularly in metal proces-
sing. Having the entire sector in Dunkirk 
allows the achievement of high-tech pro-
jects, from sheet metal to coatings."

EUROPIPE
« Se trouver sur un site portuaire permet de 
réduire les coûts logistiques d'expédition 
vers nos clients de la Mer du Nord, ou de 
livrer des projets plus lointains. Nous dispo-
sons à Dunkerque des compétences humai-
nes nécessaires dans un bassin industriel de 
tradition et de savoir-faire, tout particulière-
ment dans le travail du métal. L'ensemble de 
la filière à Dunkerque permet la réalisation 
de projets de grande technicité, de la tôle 
jusqu'au revêtement. »

Francis LEROUX, 
Directeur d’Europipe 
Director of Europipe 
Dunkerque

DUNKERQUE va vous surprendre !
DUNKERQUE will surprise you! 


